ДОГОВІР № ___________________


м. ___________					                      		______________________


[bookmark: _GoBack]__________________________,  в особі__________________________, який діє на підставі Статуту (далі «Замовник»),  з однієї сторони та__________________________________, іменоване надалі «Виконавець», в особі ________________________, який діє на підставі ________________, з іншого боку, при спільному згадуванні Сторони, уклали цей Договір про наступне:


1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1.Виконавець приймає на себе зобов’язання із своїх матеріалів, своїми силами та засобами за завданням Замовника виконати наступні  роботи протипожежного призначення на об’єкті: нежитлові будівлі салону-магазину передпродажної підготовки автомобілів за адресою: ____________________:
- встановлення системи модульного пожежогасіння (АСПГ) у приміщеннях станції технічного обслуговування, складу та виставкового залу;
 - відновлювальні роботи існуючої системи пожежної сигналізації, системи оповіщення про пожежу у приміщеннях виставкового залу/кабінети, 
а Замовник – прийняти їх та оплатити.
1.2.Обсяг, характер та детальна вартість монтажних робіт, обладнання та матеріалів визначаються у підписаній  сторонами Калькуляції (Додаток №1), яка є невід'ємною частиною цього договору. 
1.3.Роботи за цим Договором Виконавець зобов’язується виконати протягом 30 (тридцяти) робочих днів, з дати отримання Виконавцем передоплати згідно п.2.2. цього Договору.
1.4.Вищезазначені Роботи здійснюються Виконавцем самостійно. 
1.5.Якість виконуваних за даним Договором Робіт має відповідати цьому Договору, вимогам державних стандартів, будівельних норм та чинному законодавству України.


2. ВАРТІСТЬ РОБІТ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

2.1.Загальна вартість робіт за цим Договором з урахуванням вартості обладнання та матеріалів становить 589 726,55 грн. (п’ятсот вісімдесят дев’ять тисяч сімсот двадцять шість  гривень 55 копійок), у т.ч. ПДВ 20% - 98 287,76 грн. та складається із:
      * Вартості розробки робочого проекту з адаптації системи пожежної сигналізації, системи керування евакуюванням (в частині систем оповіщення про пожежу і покажчиків напрямку евакуювання), диспетчеризації систем протипожежного захисту в частині керування ВЗК та протипожежних штор, системи газового пожежогасіння, системи порошкового пожежогасіння, системи автоматичного водяного пожежогасіння та пожежні кран-комплекти, що становить 28 000 грн. 00 коп. (двадцять вісім тисяч гривень 00 коп.), в т.ч. ПДВ 20% - 4 666,67грн.;
      * вартості встановлення системи модульного пожежогасіння (АСПГ) у приміщеннях станції технічного обслуговування, складу та виставкового залу, що становить 281 342,88 грн. (двісті вісімдесят одна тисяча триста сорок дві гривні 88 копійок), в т.ч. ПДВ 20% - 46 890,48 грн.;
      * вартості відновлювальних робіт існуючої системи пожежної сигналізації, системи оповіщення про пожежу у приміщеннях виставкового залу/кабінети, що становить 7 473,70  грн. (сім тисяч чотириста сімдесят три гривні 70 копійок), у тому числі ПДВ - 20% - 1 245,62 грн. Вартість демонтажних, монтажних робіт та обладнання за відновлювальні роботи існуючої системи пожежної сигналізації, системи оповіщення про пожежу у приміщеннях виставкового залу/кабінети вказано за 1 одиницю згідно Калькуляції. У разі збільшення кількості сповіщувачів та модулів,  вартість відновлювальних робіт буде збільшена, про що Сторони укладають додаткову угоду.

       
          2.2. Перед початком робіт, Замовник зобов’язаний здійснити попередню оплату за цим Договором на користь Виконавця в розмірі 70% від загальної вартості Договору, що складає          412 808,58 (чотириста дванадцять тисяч вісімсот вісім гривень 58 копійок), у тому числі ПДВ -20% - 68 801,43 грн.
2.3. Остаточний розрахунок здійснюється протягом 5 (п’яти) робочих днів після підписання сторонами Акту приймання-передачі виконаних робіт.
2.4. Оплата здійснюється в безготівковому порядку шляхом перерахування коштів на поточний рахунок Виконавця за реквізитами, зазначеними в цьому Договорі. Моментом оплати за цим Договором вважається момент списання грошових коштів з банківського рахунку Замовника, що підтверджується відповідним платіжним дорученням банку з відміткою про проведення платежу.
2.5. Вартість робіт переглядається Сторонами шляхом підписання додаткової угоди в наступних випадках:
· зміна обсягів і складу робіт.
2.6. Вартість робіт, не передбачених цим договором, оформляються додатковою угодою в письмовій формі з додатковим узгодженням договірної ціни.


3. ВИКОНАННЯ І ПРИЙМАННЯ РОБІТ, ГАРАНТІЙНИЙ СТРОК

3.1. До початку виконання робіт за цим Договором Замовник зобов'язаний надати доступ до  об'єкту для виконання робіт.
3.2. Поставка обладнання та матеріалів до місця виконання Робіт, приймання, розвантаження, складування, збереження, подача на будівельний майданчик Обладнання та матеріалів, що постачаються Виконавцем, здійснюється за додатковим погодженням між Сторонами.
3.2.1. Виконавець зобов’язаний перевіряти якість, кількість та комплектність поставки Обладнання та матеріалів. 
3.2.2. Замовник залишає за собою право здійснювати контроль за якістю, кількістю та комплектністю поставки матеріалів, конструкцій та виробів, 
3.2.3. Ризик випадкового знищення або випадкового пошкодження (псування) наданих Виконавцем матеріалів та обладнання, пошкодження змонтованого на об’єкті торгового обладнання, інженерних систем будівлі, декоративного оздоблення будівлі та будівельних конструкцій при виконанні монтажних робіт до здачі Виконавцем визначених договором робіт несе Виконавець, а після підписання Сторонами Акту виконаних робіт - Замовник.
3.3.По завершенню виконання  робіт Виконавець направляє Замовнику акт приймання-передачі виконаних робіт. 
3.4. Замовник не пізніш як у 5-денний строк після отримання акту приймання-передачі виконаних робіт зобов’язаний прийняти роботи, підписати і направити Виконавцю другий примірник акту.
3.5. В разі наявності зауважень до результатів робіт Замовник не пізніш як у 3-денний строк після отримання акту приймання-передачі виконаних робіт зобов’язаний надати мотивовану відмову від приймання виконаних робіт із зазначенням конкретного переліку зауважень. За відсутності направлення письмових зауважень протягом вказаного терміну роботи вважаються виконаними в належному обсязі та належним чином і прийнятими Замовником, не залежно від підписання ним акту.
3.6. Виконавець  безоплатно усуває недоліки та дефекти робіт, що виявлені під час їх передання та в гарантійні строки експлуатації, якщо не буде виявлено, що причиною дефектів є неналежна експлуатація, неналежне технічне обслуговування чи порушення цього договору або нормативних документів з боку Замовника. Отримані від Замовника зауваження Виконавець розглядає протягом 5 робочих днів, на протязі яких Замовник повинен надати Виконавцю доступ до об’єкту з метою перевірки і забезпечити участь свого представника у перевірці. Про результати перевірки і розгляду повідомлення Виконавець письмово повідомляє Замовника, і сторони підписують дефектний акт, де визначають перелік і строки усунення недоліків/дефектів.
[bookmark: _Hlk207196754]3.7. Якщо перевіркою буде встановлено, що причиною дефектів є неналежна експлуатація, неналежне технічне обслуговування чи порушення цього договору або нормативних документів з боку Замовника, усунення відповідних дефектів здійснюється силами і за рахунок Замовника. 
3.8. Претензії до якості виконаних робіт в частині недоліків прихованих робіт (які не могли бути виявлені під час прийняття),  Замовник має право пред’явити протягом одного року з моменту передання таких робіт.
3.9. Гарантійний термін на роботи та обладнання, що не встановлений відповідною технічною документацією, становить 1 (один) рік.


4. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

4.1. Обов’язки Замовника:
4.1.1. Призначає свого представника, який уповноважений на виконання функцій Замовника за цим Договором, в тому числі здійснювати контроль за виконанням робіт, отримувати і передавати документи, розписуватись за отримання рахунків, актів, приймати участь у випробуваннях результатів робіт, проведення приймально-здавальних робіт і здійснення інших юридичних дій за Договором  тощо, про що письмово повідомляє Виконавця.
4.1.2. Своєчасно здійснювати платежі за Договором.
4.1.3. Забезпечити безперешкодний доступ Виконавцю до Об’єкта для виконання Робіт та розміщення необхідних для їх виконання  матеріалів.
Сприяти в забезпеченні Виконавцю необхідними умовами для виконання робіт, а саме: водопостачанням, електроенергією, відводом стоків, охороною об'єкта.
4.1.4. Прийняти від Виконавця виконану роботу за Актом приймання-передачі виконаних робіт у строк, зазначений Договором, або заявити про недоліки.
4.2. Права Замовника:
4.2.1. В будь-який час перевіряти порядок проведення та якість здійснюваних Виконавцем робіт, а також якість матеріалів, які використовуються.
4.2.2. Вимагати належного виконання умов Договору.
4.3. Обов’язки Виконавця:
4.3.1. Під час виконання робіт негайно після виявлення попередити Замовника про те, що вказівки Замовника погрожують якості результатів виконуваних  робіт, про наявність інших обставин, які не залежать від Виконавця, і погрожують якості результатів виконуваних робіт.
4.3.2. Виконати всі роботи якісно, своєчасно та здати їх Замовнику згідно вимог норм, правил, стандартів, вимог пожежної безпеки.
4.3.3. Залучати для виконання робіт за договором інших осіб (субвиконавців), залишаючись відповідальним перед Замовником за результат їхньої роботи.
4.3.4. При проведенні робіт за цим Договором: дотримуватись вимог державних норм, стандартів, правил, законодавства про охорону навколишнього середовища та про безпеку робіт; забезпечити виконання своїми співробітниками правил безпеки праці, пожежної безпеки, промислової санітарії, екологічної безпеки на місті робіт.
4.3.5. На виділеній Замовником ділянці робіт створити своїм працівникам умови праці відповідно до вимог діючих нормативних актів, а також забезпечити дотримання прав працівників, гарантованих законодавством про охорону праці.
4.3.6. Виконавець відповідає за поводження своїх працівників на місті робіт, вживає заходів для попередження порушень ними громадського порядку й чинного законодавства, дотримання трудової й технологічної дисципліни, а також відповідає за виконання ними правил техніки безпеки.






5. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ

5.1. Будь-яка інформація, отримана Сторонами у ході виконання умов цього Договору або пов’язана з ним, є конфіденційною і не може бути розголошена без письмової згоди іншої Сторони, крім випадків, передбачених чинним законодавством України.


6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

6.1. Виконавець зобов’язується протягом зазначеного гарантійного строку самостійно усувати недоліки у виконаних роботах на підставі дефектних актів, підписаних обома Сторонами згідно умов цього Договору.
6.2. При недотриманні строку остаточної оплати виконаних робіт, передбачених цим Договором, Замовник сплачує Виконавцю неустойку за прострочку здійснення оплати в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла в період прострочення, від суми простроченого платежу за кожен день прострочення.
6.3. За порушення строків виконання робіт Виконавець сплачує Замовнику неустойку в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла в період прострочення, від вартості простроченої до виконання роботи за кожен день прострочення.
6.4. За порушення строків виконання робіт, встановлених Договором, більш ніж на 10 (десять) днів, Виконавець за вимогою Замовника сплачує останньому штраф в розмірі 5 % від вартості робіт.  Зазначений штраф виплачується Замовнику Виконавцем протягом 5 (п’ять) робочих днів з моменту отримання Виконавцем письмової вимоги Замовника про це. Також, у разі прострочення строків виконання робіт, встановлених Договором, більш ніж на 15 (п’ятнадцять) днів, Замовник має право розірвати договір в односторонньому порядку надіславши письмове повідомлення Виконавцю про таке розірвання. Виконавець протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту отримання повідомлення про розірвання Договору повинен перерахувати на поточний рахунок Замовника усі сплачені раніше Замовником грошові кошти.
6.5. Якщо в рамках виконання цього Договору у Виконавця виникне обов'язок з повернення грошових коштів Замовнику, то Виконавець повинен здійснити перерахування відповідних платежів Замовнику, протягом 5 (п’яти) банківських днів з моменту виникнення обов’язку по здійсненні відповідних платежів, якщо інший строк не вказаний у Договорі. У разі, якщо Виконавець прострочив строки виконання цього обов'язку, він повинен сплатити Замовнику пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми заборгованості за кожен день прострочення та відсотки за користування чужими грошовими коштами у розмірі 10 (десять) відсотків річних від суми вчасно не повернутих грошових коштів.
Сплата неустойки та відшкодування збитків не звільняє Сторони від виконання взятих на себе зобов’язань, передбачених цим Договором.


7. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ

7.1. Сторони дійшли згоди, що у випадку виникнення форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) – надзвичайних та невідворотних обставин, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами цього Договору, Сторони звільняються від виконання своїх зобов’язань на час дії відповідних обставин. 
          У випадку, коли дія зазначених обставин триває більш ніж 30 днів, кожна зі Сторін має право на розірвання Договору і не несе відповідальності за таке розірвання за умови, що вона повідомить про це іншу Сторону не пізніше, ніж за 20 днів до розірвання. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом одного дня з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. Достатнім доказом дії форс-мажорних обставин є сертифікат, виданий Торгово-промисловою палатою України, або торгово-промисловою палатою, створеною на території відповідної адміністративно-територіальної одиниці. Оприлюднення вказаного в цьому пункті сертифікату на офіційному веб-сайті Торгово-промислової палати України вважатиметься достатнім доказом виникнення форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
7.2. Перелік форс-мажорних обставин, визначений ч. 2 ст. 14-1 Закону України «Про Торгово-промислові палати України». Наявність будь-яких форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) станом на дату укладення цього Договору, що були відомі Сторонам, не є підставою для звільнення будь-якої Сторони від виконання своїх зобов’язань на час дії таких обставин, а так само не може бути підставою для розірвання Договору згідно п. 7.1 цього Договору. При цьому, якщо станом на дату укладення цього Договору на офіційному веб-сайті Торгово-промислової палати України було оприлюднено вказаний в п. 7.1 сертифікат про виникнення форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), Сторони вважаються такими, що ознайомлені з наявністю відповідних форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
7.3. Сторони для цілей виконання цього Договору не визнають форс-мажорною обставиною (обставиною непереборної сили) воєнний стан в Україні, введений Указом Президента України від 24 лютого 2022 року № 64/2022 «Про введення воєнного стану в Україні» (зі змінами).
         Сторони підтверджують та визнають, що військова агресія рф проти України та (або) її наслідки (ведення активних бойових дій за місцезнаходженням Сторін, на шляху слідування до місця надання послуг, при інших обставинах непереборної сили (ракетні, артилерійські, інші обстріли тощо) вважається форс-мажорною обставиною для цілей виконання цього Договору за наступних умов:
- вони безпосередньо впливають на можливість Сторони виконувати зобов’язання за Договором;
- настали після укладення Договору;
- підтверджуються відповідними доказами.
          Сторони погодили, що попередження про обставини, визначені цим пунктом, може бути здійснено поштою, електронною поштою, месенджерами, будь-яким іншим доступним засобом зв’язку (у такому випадку з подальшим письмовим підтвердженням). Доказами настання таких обставин є документи, видані компетентними органами.
7.4. У зв’язку із військовою агресією з боку РФ, Указом Президента України №64/2022 від 24 лютого 2022 року  на території України було введено військовий стан, цей Договір укладено в період дії військового стану на території України, Сторони домовились , що зазначене позбавляє Виконавця права посилатись на такі обставини, як на підставу несвоєчасного виконання своїх зобов’язань за Договором.


8. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

8.1. Всі спори, які можуть виникнути в процесі виконання цього Договору чи в зв’язку з ним, вирішуються шляхом переговорів, а в разі неможливості досягнення згоди – у судовому порядку згідно з вимогами чинного законодавства України.


9.  СТРОКИ ВИКОНАННЯ РОБІТ

9.1. Всі роботи, згідно п. 1.1. Договору, повинні бути виконані Виконавцем, протягом 60 (шестидесяти) робочих днів з моменту отримання попередньої оплати, згідно п. 2.2. Договору при умові виконання Замовником п.4.1.3 Договору. 
9.2. Строк виконання Виконавцем Робіт може бути змінений з внесенням відповідних змін у цей Договір у разі:
за взаємним погодженням Сторін;
виникнення обставин непереборної сили;
прийняття органами влади або місцевого самоврядування законодавчих або нормативних актів, що роблять неможливим або суттєво ускладнюють подальше виконання робіт;
невиконання або неналежне виконання Замовником своїх зобов’язань (порушення умов фінансування; несвоєчасне надання будівельного майданчика (фронту робіт), робочої документації тощо.
Виконавець за попереднім погодженням з Замовником має право забезпечити дострокове завершення виконання робіт і здачу їх Замовнику.
Роботи виконуються в технологічній послідовності. 


10. ІНШІ ПОЛОЖЕННЯ

10.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання та діє до 31.12.2025 року, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором.
10.2. Договір може бути достроково розірваний за згодою Сторін. Одностороння відмова від Договору не допускається.
10.3. З метою виконання умов Закону України «Про захист персональних даних» Замовник добровільно надає свою безумовну згоду на використання та обробку Виконавцем будь-яких персональних даних Замовника, які стали відомими йому в результаті правових відносин. Обробка включає, але не обмежується, збиранням, реєстрацією, накопиченням, зберіганням, адаптуванням, поновленням, використанням і поширенням (включаючи передачу), знищенням персональних даних, які обробляються Виконавцем, будь-якою особою, пов’язаною з Виконавцем відносинами контролю, з метою ведення бази даних контрагентів. Замовник погоджується, що Виконавець не зобов’язаний отримувати жодної додаткової згоди Замовника для передачі персональних даних Замовника до будь-якої особи, пов’язаної з Виконавцем відносинами контролю чи до судових органів. Замовник зобов’язується при зміні його персональних даних надавати у найкоротший термін відповідальній особі Виконавця уточнену інформацію та подавати завірені копії відповідних документів для внесення його нових особистих даних до бази персональних даних контрагентів.
10.4. Замовник повністю розуміє, що вся надана інформація про Замовника є персональними даними, тобто даними, які використовуються для ідентифікації такого Замовника. Замовник погоджується з тим, що такі дані зберігаються у Виконавця для подальшого використання відповідно до чинного законодавства України для реалізації ділових відносин між сторонами. Персональні дані Замовника захищаються Конституцією України та Законом України «Про захист персональних даних». Права Замовника регламентуються ст.8 Закону України «Про захист персональних даних». Підпис на цьому документі Замовника означає однозначну угоду з вищевикладеним і підтвердженням того, що Замовник ознайомлений зі змістом ст.8 Закону України «Про захист персональних даних».
10.5. Сторона Договору не може відступити належні їй права та обов'язки за цим Договором будь-якій третій особі без попередньої письмової згоди на це іншої Сторони. 
10.6. Цей Договір складений українською мовою в двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, і підписаний Сторонами на кожній сторінці.
10.7. Всі повідомлення Сторін, пов'язані з виконанням цього Договору, направляються в письмовій формі кур’єром або поштою рекомендованим листом з повідомленням про вручення на поштову. 
10.8. Цей Договір підписується особами, уповноваженими на це установчими документами кожної Сторони. Кожен з представників Сторін, який підписав цей Договір, свідчить, що він не обмежений в праві укладати та підписувати цей Договір від імені особи, яку він представляє, має усі необхідні для цього повноваження від органів управління (учасників), його повноваження не скасовані та не обмежені, відомості, що підлягають внесенню до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань згідно із чинним законодавством України, були внесені до укладання цього Договору, вважаються достовірними та можуть бути використані в спорі з третьою особою.
10.9. Всі зміни, доповнення, додатки до цього Договору будуть вважатися дійсними й невід'ємними його частинами тільки в тому випадку, якщо вони оформлені в письмовому вигляді і підписані уповноваженими представниками сторін. 
10.10. Виконавець є платником податку на прибуток на загальних підставах відповідно до Податкового кодексу України.
Додатки до договору:
Додаток № 1 – Калькуляція.

11. АДРЕСИ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН
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